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Gonosz játék.
A magyar gazdaközönség szerve

zetlensége miatt az ország gabonater
mése teljesen ki van szolgáltatva a 
börze és a nagymalmok spekulációjá
nak. Mi, akik egyformán távol vagyunk 
úgy az agrárizmus, mint a merkantiliz
mus túlzásaitól s mind a kettővel szem
ben a fogyasztóközönség érdekeit kép- i 
viseljük, talán félreértés veszélye nél- i 
kül Írhatjuk le ezt az évtizedek tapasz- 1 
talataival megerősített igazságot.

A múlt nyár is bizonyság rá, hogy 
a gabonaárakat a börze és a nagymal
mok szabják meg. Amikor a gazdák 
búzatermését olcsó pénzen összevásá
rolták s gazdasági magtárakban és 
tanyapadlásokon fogytán van a búza, 
akkor rohamosan emelkednek a ga
bonaárak, amit mi városi emberek liszt
drágulás formájában érzünk meg. S 
hogy még brutálisabb árakat lehessen 
szabni, urbi et orbi hiresztelik kora ta
vasztól aratásig, hogy egér, fagy, szá
razság, sok eső, köd, rozsda, jégverés 
tönkre tette a vetéseket, nem lesz 
semmi gabona.

Viszont, ahogy megindul a csép- 
lés, egyszerre hasábszámra jönnek a 
gazdasági tudósítások arról, hogy vá
rakozáson fölül nagyszerű a termés. 
Szinte több is, mint kellene, mert a 
budapesti raktárak, a nagymalmok még 
tele vannak tavalyi búzával s nem tud
ják elhelyezni a meglevő készletet. Erre 
természetesen megindul a gabonaárak 
szédítő sebességgel való esése.

A nagygazdák nem igen esnek | 
áldozatául a bőrzemanővernek, ellenben 
a közép- és kisgazda akarva, nem akarva 
kész balek. Ö kénytelen eladni a ter
mést, ahogy veszik, mert pénzre van 
szüksége. Aratás után kell adósságot 
fizetni: ez az egyik ok. A másik meg | 
az, hogy a magyar gazda kényszerítő I 
szükség nélkül is megtartaná az ősi ' 
szokást, hogy amint betakarította a | 
gabonát, minden spekuláció nélkül 
mindjárt piacra is viszi mindenét s 
adja, ahogy kérik.

Nincs ember ebben az országban, 
aki erről a gonosz játékról ne tudna, 
de tiltó vagy legalább korlátozó kézzel 
hozzányúlni senki se mer. Szó esik 
róla sokszor, a börzetörvény reformja 
mindig napirenden van (persze mindig 
a holnap napirendjén), elevátorok fel- 

állitásáról is mindig beszélnek, a gaz
dák országos és helyi szövetkezése is 
minduntalan fölmelegitett idea: és ma
radni is minden marad a régiben.

Amikor a búza piacra kerül, ha 
még olyan cudar volt is a termés, 
mindig leszáll az ára és mindig csu
dálatosán felszökik, mikor már a börze 
és a nagymalmok raktáraiba jutott. 
Évről-évre megismétlődik ez az apály 
és dagály, függetlenül a jó, vagy rossz 
gazdasági évtől s a magyar gazdakö
zönség veleszületett bánomisénséggel 
tűri, hogy a börze hogy használja ki 
földjét, jószágát, munkáját, életerejét és 
együgyüségét.

Az üzleti spekuláció az idén is a 
régi kerékvágásban tette meg az útját. 
Tavasztól aratásig horribilis ára volt a 
búzának. Föl is verték a liszt árát bor
zalmasan s még azzal is fenyegetőz
tek, hogy jó lesz nem zúgolódni, mert 
még az is megeshet, hogy a malmok 
beszüntetik az üzemet. Most pedig már 
eseget lefelé a búza ára, egyelőre szép 
lassan, egy-két nap múlva akrobatás 
gyorsasággal, mert akkorra véglegesen 
kiderül, hogy csudálatos bő termés van, 
aminek se jég, se eső nem tudott 
ártani.

A liszt ára azonban szilárdul állja 
az egy helyet, amint az már bevett 
szokás. Tehát a manőver megint kitü
nően bevált, termelő olcsón ad el, a 
fogyasztó drágán vásárol s a közve
títő kereskedelem, a szállító vállalat 
busásan nyerészkedik a termelőn is, a 
fogyasztón is.

Készségesen elismerjük a közve
títő kereskedelem jogosultságát, sőt 
szükségességét, de nem a mai formá
jában. A börzét szigorú és okos refor
mokkal kell eltiltani a szabad zsákmá
nyolástól, erre azonban még Tisza 
István se elég bátor ember. Alkot
mánnyal, nemzeti érzéssel, mivel gye
rekjáték szembeszállni, de a börzebárók 
veszedelmes emberek, azoknak kotipon- 
vágó ollójuk van s aki annak a két 
ága közé teszi az ujját, az könnyen fej 
nélkül marad, de legalább is pártkassza 
nélkül. Segítség tehát innét nem vár
ható. Az ország gazdanépének az egye
sülésben rejlő nagy erővel magának 
kell megvédeni magát. Mihelyst az or
szág gazdái összefognak s megcsinál
ják a szövetkezeti magtárakat, létesíte
nek hatalmas tőkével rendelkező ban
kot, mely előlegeket tud adni a gabo

nára s lehetővé teszi a börzemanőve
rek ki böjtölését, mindjárt véget ér a 
gabona árának mesterkélt hullámzása s 
a magyar gabonapiac az európai piac 
árai szerint alakul és igazodik.

Idei búzatermésünk.
Körülbelül 8 millió métermázsa lesz az 

import.
Az egész világon budapesti gabona

tőzsdén jegyzik most a legmagasabb áron 
a búzát. Ennek oka ezúttal az, hogy mig 
az összes európai országokban és a íenge- 
rentuli országokban is az idén meglehető
sen jó, sőt egyes országokban egyenesen 
rikordtermés lesz búzában, Magyarországon 
a búzatermés mennyiségileg nagyon gyenge 
lesz, s egyáltalán nem fogja fedezni tudni 
a szükségletet. Főleg a budapesti piac felé 
gravitáló Tisza-vidéknek lesz az idén rossz 
termése, mert a Tiszavidéken vannak egész 
járások, amelyekben attól tarthatnak, hogy 
a búzatermés holdanként nem lesz több 
2 -3 métermázsánál. Az ország többi ré
szében, főleg a Vágvölgyben, Pestmegyé
ben és az egész Dunántúlon már kielégí
tőbb a termés, sőt mint a szombaton köz
zétett termésbecsléshez a tegnapi és mai 
napon a budapesti gabonatőzsdére érke
zett magánjelentések mondják, a Bánátban 
és a Bánságban sem lesz a termés olyan 

. rossz, mint aminőtöl még az utolsó hetek- 
I ben is tartani lehetett. De azért el kell ké- 
1 szülve lennünk arra, hogy a hivatalos ter

mésbecslés 36 millió métermázsa búzája 
meg fog felelni a tényleges eredménynek, 
s az eltérés, ha lesz ugyan akár felfelé, 
akár lefelé eltérés, lényegesen sem javítani, 
sem rontani nem fog tudni azon a helyze
ten, amelyet ma előre lehet látni.

Ez pedig azt jelenti, hogy az 1914—
1915. évben nagy búzaimportra fogunk 

| szorulni.
Az 1913—1914. évben is nagy búza

importunk volt, s habár a végleges ered
mények még nem állanak rendelkezésünkre, 
kétségtelen, hogy körülbelül nyolcmillió mé
termázsa búzát kellett a külföldről behoz
nunk. De a tavalyi búzaimportunk egészen 
más okokra volt visszavezetendő, mint a 
melyre az idei lesz. Tavaly sokkal nagyobb 
volt a búzatermésünk, mint az idén, még 
pedig ötmillió métermázsával. De ha a ta
valyi termés mennyiségileg kielégítő volt is, 
s rendes körülmények közt elégséges lett 
volna is a belföldi szükséglet fedezésére, 
minőségileg annyira rossz volt, behordás 
alatt a folytonos esőzés miatt annyira el
ázott és elromlott, hogy a szakkörök indo- 

I költ véleménye szerint a tavalyi termésből 
j tízmillió métermázsa búza őrlési célokra 

egyállalán nem volt felhasználható s ezt az 
ily módon hiányzó mennyiséget kellett im
port utján pótolnunk. Hogy mennyi volt 
az elmúlt kampányban „z a behozott búza
mennyiség, arról még a végleges adatok 
nem állanak rendelkezésre. Előbb azt mond- 

Félcipő a divat! TWIk ■0®S*’ Félcipő a divat! 
Lack-, szinesbőr- és fekete selyem-cipők 
SS Világcégek újdonságai!! SS 
Rend ki vü li választék. Meglepő olcsó árban kaphatók 
Perl Ferencnél Kecskeméten.Telefon 3-15.

Tennys cipők!!
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tain, hogy körülbelül nyolcmillió méiermá- 
zsa. De ha ennél sokkal kevesebb, mond
juk ötmillió métermázsát fog a külforgalmi 
kimutatás feltüntetni, ami a monarchiába 
részint a Balkánról, részint Németországból, 
részint Amerikából bejött, ennek értéke is 
százmillió korona, amit a búzáért a külföld
nek fizetnünk kellett.

Az idén minden valószínűség szerint 
még több búzát kell behoznunk, mint a 
mennyit tavaly importáltunk. Mert az idén | 
minőségileg ugyan igen jó a búzánk, de 
mennyiségileg sokkal kevesebb, mint a ta
valyi. Mig tehát tavaly a minőségi hiány 
volt, az idén a mennyiségbeli hiány lesz az 
oka búzaimportnak.

De ha már tisztában vagyunk azzal, 
hogy az idei kampányban búzaimportra 
szorulunk, némi megnyugvásul szolgálhat, 
hogy az idei importnál kedvezőbb helyzet
ben leszünk, mint voltunk a tavalyinál Mert 
az idén, Magyarország kivételével az összes j 
búzatermő államnak igen jó termése volt s j 
igy a külföldi piacokon olcsóbb lesz a búza, | 
mint volt tavaly. Az Egyesült Államokban 
például a hivatalos termésbecslés 650 mii- | 
lió bushelre, azaz 250 millió métermázsára 
becsüli a várható búzatermést. Csikágóban I 
ma 7 korona 15 fillér a búza s ma már | 
vannak amerikai ajánlatok, amelyet ab Ham- ! 
burg 148 márkáért kínálják a búzát. Ez az [ 
ajánlat nagyon figyelemreméltó s ez mutatja, 
minő kedvezőtlen helyzetbe kerül az idén 
a magyar lisztexport. Mert a 148 márkás 
búza mázsánként 8'75 koronának fele! meg 
Hamburgban. Ha ehhez hozzászámítunk 
mázsánként 3 korona 15 fillér vámot, s 40 
fillér szállítási és egyéb költséget, akkor is 
a cseh malmok mázsánként 12 korona 30 
filléren szerezhetnek be búzát, mig a ma
gyar búza ára 13 korona felett van. Tekin- | 
tetbe véve azonban azt, hogy az idén Cseh- 
országnak is jő termése van s hogy a 
prágai piacon a búza ára ma 12 korona, I 
világos, hogy mi a mi 13 koronás búzánk
kal nem mehetünk sehová, sőt az ilyen j 
drága búzából őrölt lisztünkkel Ausztriával 
szemben teljesen elveszítettük versenyké- I 
pességünket.

Az idén tehát nemcsak az lesz a baj, 
hogy kevés búzánk termett, hanem az is, 
hogy még ennek a kevésnek értékesítése 
körül is nehézségek lesznek. Mert tekintve, 
hogy egyes magyar vidéken valósággal 
inségtermés lesz, a gabonát nem Budapestre, 
hanem az Ínséges vidékekre szállítják. Ez 
azt jelenti, hogy egyes vidékeken mindig a 
lokális viszonyok lesznek a mérvadók a 
búza áralakulásánál s hogy a budapesti 
közvetítő kereskedelemnek az idén elenyé
sző kis szerepe lesz az előző évekéhez 
képest. Ez pedig közgazdasági szempontból 
is óriási horderejű s ennek hátrányait va- , 
lóságban ma még nem is tudjuk fel- j 
becsülni.

Ami a fogyasztókat illeti, nincs remény 
a magas árak csökkenésére. Nagyon termé
szetesen ezt nem lehet apodiktikusan ki
mondani, de minden jel arra mutat, hogy 
az idei búzaárak állandóan importparitáson 
fognak állani, mert nemcsak, hogy nem 
fogunk exportálhatni, hanem százmilliót le
szünk kénytelenek az idén is búzáért a kül
földre küldeni.

Ez azonban még nem jelenti azt, hogy 
a gazdának az idén rossz sora lenne, sőt 
meg lehet állapítani, hogy a gazdák szá
mára ez az év igen jó lesz. Jó lesz egy
részt azért, mert mint mondtuk, a búzaárak 
állandóan az importparitáson lesznek, más
részt azért, mert csak a búzatermésünk lesz 
mennyiségileg kedvezőtlen, de a rozs és az 
árpatermés kielégítő s a takarmánytermés, 
ha semmi közbe nem jön, egyenesen ki
váló lesz.

A gazda tehát megtalálja majd a maga 
számadását, csak a fogyasztó lesz ismét az, | 
akinek az idei kedvezőtlen búzatermés egész 
hátrányát el kel! majd vise'me.

Az Esperanto diadala.
Salzburgban letartóztatott szélhámos.
A baracktermelők körében nagy örö

met keltett néhány hét előtt a városi tanács 
közlése, hogy egy salzburgi cég — Freya- 
Bund 150 waggon barackszükségletét Kecs
kemétről óhajtja fedezni. A termelők ajánlata 
folytán a világcég levelezést kezdett és 
alkuba bocsátkozott velük. Csakhamar létre 
is jött több üzlet 16—17 koronás ár mellett. 
A cég az egyes termelőktől egyelőre 15 
kosár mintát kért persze utánvét nélkül. 
Ekkor avatkozott bele a dologba az Esperanto.

A Oenfben székelő Universala Espe- 
ranto-Asocio (UEA) a világ minden vala
mirevaló városában mintegy ezerötszáz
ban - u. n. delegitók által képviselve van. 
Ezeknek kötelességük mindennemű keres
kedelmi, vagy egyéb megkeresést teljesen 
díjtalanul elintézni. El is intézik ügyszere
tetből. Alulírott, helybeli delegito, salzburgi 
kollegájához fordult információért a nagy 
hangon levelező Freya-Bund iránt. Posta
fordultával megjött a válasz, hogy ilyen 
nevű cég Salzburgban nincs és jó lesz óva- | 
tosnak lenni. Ez értesítés hire elterjedt és ; 
ennek köszönhető, hogy csak 3—4 termelő ’ 
ugrott be a 15 kosár mintának. Újabb kér- I 
dezősködésemré, hogy mégis ki köti a | 
baracküzleteket Freya-Bund néven, ma öröm
mel közli a salzburgi delegito, aki véletlenül 
városi rendőrbiró, hogy éppen az én köz
léseim alapján letartóztatták a szélhámost. 
Érdekes, hogy egyik termelő még tegnap 
is kapott levelet a Freya-Bundtól.

Az esetet az Esperanto diadalaként 
kel! följegyezni, igy fejezi ki magát a salz
burgi híradás is. Ha végső célját, hogy a 
világ minden müveit emberének második, 
érintkezési nyelve legyen, a szkeptikusok 
gáncsvetése miatt csak lassú és nehéz 
munkával közelíti is meg az Esperanto, 
gyakorlati haszna a nemzetközi érintkezés
ben a jelen esetből is kétségtelenül meg
állapítható.

Kérem azokat, akiknek birtokában Freya- 
Bund levelek vannak, szíveskedjenek azokat, 
esetleg küldemények feladóvevényeit is, mint 
bizonyítékokat nekem átadni, hogy Salz
burgba küldhessem azokat. Hantos László.

Gyümölcspiac.
Csütörtök, julius hó 16.

Helybeli kocsi .... 1100
Vidéki kocsi...................... 180
Helybeli garabó .... 40000 
Vidéki barabó .... 12000

Gyümölcsárak (kilonkint):
Tüköralma ... 20 -28 fillér 
Vajalma .... 10—16 fillér 
Barack .... 414 fillér
Doktorszilva . . 28 36 fillér
Vasúton tegnapelőtt 80, tegnap pedig 

86 waggon barack szállíttatott el.

Telefon 141 NAPI HÍREK. Telefon 141 !

Szerkesztőség és Kiadóhivatal I. k. Arany János-utca 8.
Naptár: 1914. év, julius hó 17., péntek. — 

Rórn katn Elek htv. — Protestáns : Elek. 
Görög-orosz 1914. julius 4.. Krétai András. - Izrae
lita: 5674 év, Thamusz 23. — Napkelte 4 óra 19 
perc Napnyugta 7 óra 52 perc. — Naphossza 15 
óra 33 perc. — Holdkelte 11 óra 49 perc, éjjel. — I 
Holdnyugta 3 óra 04 perc délután. — Ujhold 23-án, 
3 óra 38 perc éjjel.

Időjárás: A központi meteorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható: Meleg, helyenként csapadék, zivatarok.

Halálozás. Nagy részvét mellett 
temették el tegnap délután Vágó Sándort, ' 
a hordóhitelesitö hivatal volt kiváló tisztvi- j 
selőjét. Az elhunyt nem csak tisztvi- I 
selötársai előtt, hanem városszerte közbe- 
csűlésben állott. Temetésén, melyen Bárány I 
József mondott megható gyászbeszédet, 
igen nagy közönség jelent meg.

Uj konzulok. A kereskedelem
ügyi miniszter értesítette Kecskemét váro
sát, hogy az Uruguay köztársaság fiumei 
konzulévá kinevezett Sanz-Nemesionak, Hoff- 
mann Géza budapesti bolíviai konzulnak, 
Luchi Guido fiumei olasz főkunzulnak a 
király a müködhetési jogot megadta s ezért 
a miniszter felhívja a törvényhatóságokat, 
hogy kinevezetteket kellő támogatásban ré
szesítsék s esetleges megkereséseiknek 
készséggel feleljenek meg.

Pályázat. Zsigmond Antal a mai 
napon beadta pályázatát a halálozás foly
tán megüresedett irnoki állásra.

Szakosztályi ülés A KAC foot- 
ball szakosztálya szombaton délután 7 óra
kor gyűlést tart, amelyre tekintettel a 
tárgysorozaton levő tárgyak fontosságára 
meghívta a szakosztály a választmányt és 
a játékosokat is.

A tanítók szövetkezeti okta 
tása A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
az idén is rendez továbbképző tanfolyamo 
kát a tanítók részére. Az idei tanfolyamo
kat a bajai, kiskunfélegyházai, iglói, mára- 
marosszigeti, losonci, aradi, budapesti, te
mesvári és kolozsvári tanító-, továbbá az 
eperjesi, sepsiszentgyörgyi és szabadkai 
tanitónőképzőkben tartják. A tanfolyamo
kon nyolc-nyolc órában a szövetkezeti is
mereteket is előadják. Ezeket az órákat a 
Magyar Gazdaszövetség megbízásából Czett- 
ler Jenő dr. és Schandl Károly dr. tartják, 
kivéve a budapesti, aradi és temesvári 
képzőintézeteket, ahol Horváth János a 
Magyarországi Szövetkezetek Szövetségé
nek igazgatója a szövetkezeti ügy előadója.

Magyar gyümölcs Svájcban. 
A Kereskedelmi Muzeum zürichi levelezője 
jelenti, hogy jó összeköttetésekkel rendel
kezik és igy megfelelő árak és feltételek 
mellett a magyar gyümölcsöt biztos siker
rel tudná Svájcban bevezetni. Svájcban a 
gyakori esőzések és a hideg következtében 
az idei gyümölcstermés rosszul ütött be.

Panaszok a Széktó körül. Egy 
olyan nagy fürdőben, mint a Széktó, mely
ben naponta több százan fflrödnek, gyak
ran fordul elő kisebb baleset. A napokban 
is történt két ilyen baleset, de a sérültek 
sebeit nem lehetett azonnal kezelni, — mert 
a fürdőnek nincs mentőszekrénye. Igazán 
nem értjük, hogy a javadalmi hivatal miért 
nem szerezte már be ezt a nélkülözhetetlen 
fölszerelést, amikor szerencsétlenség esetén 
a rendőrségnek kötelessége megvizsgálni, 
hogy az óvintézkedések megtörténtek-e ? 
Már a felelősség tudata is kényszeríti a 
fürdővezetőséget a mentőszekrénv beszer
zésére s reméljük, hogy felszólalásunk nem 
marad eredménytelen.

A gazdasági géptulajdonosok 
felelőssége. Fölmerült esetből kifolyólag 
elvi határozatban mondotta ki a Curia, 
hogy a gazdasági üzemben a gépek mellett 
alkalmazott egyénekért balesetek miatt a 
géptulajdonost az üzem veszélyességén 
alapuló objektív felelősség nem terheli, ha
nem a gazdasági üzemben a géptulajdonos 
csak annyiban tartozik a biztosítási kötele
zettségen tulmenőleg magánjogi kártérítési 
felelősséggel, amennyiben mulasztás vagy 
gondatlanság állapítható meg terhére.

Alakuló közgyűlés. A Kecske
méti ll-ik kerületi Függetlenségi és 48-as 
Párt 1914. évi julius hó 19-ik napján, va
sárnap délután 5 órakor a Kecskeméti 48-as 
Kör kistemplomtéri helyiségében alakuló 
közgyűlést tart. Tárgysorozat: 1. Pártelnök 
választása. 2. Ügyvezető elnök és a tisztikar 
választása. 3. Vezérbizottság választása. 4. 
Esetleges indítványok.

Öngyilkosság. Ceglégen Sza- 
lisznyó Sándor szőlőmunkás szőlőjében fel
akasztotta magát. Szalisznyó már két évvel 
ezelőtt is követett el hasonló öngyilkossá
got, de akkor sikerült megmenteni.

Cséplőszén 3 kor. 80 fii.I metermazsankeiit

Rosenbaum Antal cégnél, Batthyány-utca 1. szám alatt, a Színházzal szemben
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Gyermekhelyárakkal ifjúsági elő
adást rendez szombaton 5 órakor a Moz- I 
góképház igazgatósága, melyen a Faran- | 
dől Saturnin rendkívül ;furcsa kalandjai c. 
képet mutatja be.

A nagykőrösi gyümölcs és 
uborka üzlet. Óriási ott is a forgalom. 
Országszerte nagy a termés gyümölcsben, 
az árak igen olcsók. Az uborka sem oly 
kapós, mint más években épen az olcsó 
gyümölcs következtében. A munkásnép in
kább gyümölcsöt fogyaszt, mint uborkát. Jó 
termés esetén tultermés észlelhető, a fo- 
'gyasztó piacok nem tudják felhasználni ezt i 
a rengeteg árut. A barack ára egészen 10 1 
koronáig, az uborka ára 4 koronáig ha- j 
nyatlott. Zöld bab kilója 2 fillér.

Földgáz a szarvasi ártézikút- 
ban. Szarvasról jelentik : Szarvason uj gőz
fürdőt létesítenek és a fürdőhöz ártézikutat 
furattak. Egy hódmezővásárhelyi kútfúró- 
cég június negyedikén fogod hozzá a mun
kákhoz és a kút máris elkészült. Ötszáz- 
huszonkét méter mélységben akadtak vízre. 
A kút percenkint 250 liter 36 fok meleg 
vizet lövel ki. A kút legnagyobb érdekes
sége az, hogy a viz mellett bőségesen fa
kad belőle a földgáz is, amely, ha meg- ! 
gyújtják, nagy lánggal ég.

— A katonai bíráskodás Szege- , 
den. Szegedről jelentik: A szegedi had- 
osztálybiróság részére a Gyertyámos-utca '
4. szám alatt béreltek helyiségeket, ahova 
most költözött be a hadosztálybiróság. Az I 
első emeleten rendezték be a tágas tár- | 
gyalótermet a sajtó és a hallgatóság részére I 
fenntartott padokkal. Az első nyilvános ka
tonai tárgyalás a hadosztálvbiróságon julius í 
20-ika után lesz, a dandárbiróság azonban, 
amely vétségek felett Ítélkezik, már a na- j 
pókban megtartja az első nyilvános tárgya- | 
lást. Jelenleg mintegy 40—50 bűnügy van | 
folyamatban a két szegedi katonai bíróság | 
előtt. A múlt hónapban a régi törvény sze- I 
rint letárgyaltak 39 ügyet úgy, hogy még ■ 
vasárnap is tárgyaltak, hogy az uj törvények j 
idejére kevesebb ügy maradjon.

Ország-Világ. Képes heti lap. I 
Harmincötödik évfolyam. E kitűnő képes 
lapunk legutóbbi számában is igen sok szép 
és érdekes illusztrációt találunk. Öt kép a 
svájci népéletből mutat be érdekes jelene
teket, öt fotográfia Zágráb városából való, 
hat pedig a bécsi élet vidámságait hozza 
elénk. Egyéb szép képek: A nyár, A Tér- | 
mészetbarátok Turista Egyesületének bar- I 
langtetői menedékháza, A pesti Feidunasor 
1860-ban, A városháztér az 1870-es évek
ben, Hohenberg Zsófia a gyermekeivel, A 
szent macska, Nyaraló gyermekek öröme, 
Izlandi képek stb. Egy sereg arckép is gaz
dagítja e héten az Ország-Világ illusztratív 
tartalmát. A lap irodalmi részében köl
teményeket, regényeket, kritikai cikke
ket, novellákat és verseket Írtak a szer
kesztőkön, Váradi Antal és Fáik Zsig- 
mond dr.-on kívül: Benedek Aladár, Hor
váth Rezső, Kálnoki Imre, Kiss Aladár, Moly 
Tamás, Miskey Erzsiké, Neményi Margit, 
Pereszlényi Pál, Schmidt Mária, Scossa De- 
zsőné. Kitünően szerkesztett rovatok ezen
felül : Színház, Művészet, Irodalom, Hírek, 
Zene, Sport stb. Mutatványszámot ingyen 
küld a kiadóhivatal (Budapest, V. kér. Hold
utca 7), ahová az előfizetési pénz is beküld
hető. A lap ára félévre 8 kor. Minden uj 
előfizető is díjtalanul és portómentesen 
megkapja az Ország-Világ Almanach -ot, 
ezt a pompás kétkötetes diszmüvet. mely 
száz iró és művész munkáját foglalja ma
gában.

Leégett birkaól. Kunszentmikló- 
son a napokban kigyulladt Tóth István 1000 
koronát érő birkaólja, s teljesen leégett. A 
tűz keletkezésének oka ismeretlen.

Már Kecskeméten is kapható a híres

Meinl-féle kávé
Egyedüli elárusító hely:

Hornyák Ferenc drogériája
Nagykőrösi-utca. Nagykőrösi-utca.

Tolvaj péksegéd. Eisler Mór 
ócsai pékmester jelentést tett a csendőr
ségnek, hogy Makai Lajos nevű segédje I 
2 drb 40 koronát érő gyűrűjét eltulajdoni- ; 
tóttá. A csendőrség a gyűrűket egy föpin- j 
cérnél találta meg. akinél zálogba helyezte j 
el Makai.

A közönség köréből.
E rovatban közérdekű ügyeknek szívesen engedünk 
helyet, a felelősség azonban a beküldőt terheli.

A vasúti perronról.
A vasúti perronon az utazó közön

ségnek rendkívül kellemetlen a helyzete, 
mivel a vasúti vendéglős a perronra asz
talokat és székeket rak s ezzel az amúgy 
is nyomorúságos közönségnek szánt helyet 
még összébb szorítják. Ha pedig valaki a 
kirakott székekre merészel ülni, mindjárt 
ott van a pincér s ha az utazó nem akar 
semmit rendelni, távozásra szólítja. Általános 
a panasz e tapintatlan eljárás miatt. Kérjük 
a Főnök urat, szíveskedjék ez ügyben in
tézkedni s esetleg a perronon több padot 
elhelyezni, hogy ne legyünk kénytelenek 
fáradtságunkat evéssel enyhíteni.

A Kecskeméti Lapok 
______ több olvasója.

Sétatéri idillek.
Rohamosan haladó városunknak egyet- ' 

len nyári sétáló és üdülő helye a Katona
sétatér, ide menekül mirtden agyonfáradt 
ember hűvös nyári estéken megpihenni. A 
padok és maga a sétány köröndje is tömve 
vannak a napi tülekedésben megfáradtak
kal s boldog pihenéssel szívják a sétálók 
ilyen tikkasztó nyári napok estéinazüdítő friss 
levegőt. Napok óta azonban elárvult a sétány, 
megritkult az üdülők eddigi nagy tömege, 
s úgy látszik, mintha nem kellene a kö
zönségnek sétaterünk. Ennek azonban 
sajnos — olyan oka van, amely undorí
tóan rossz érzéssel fog el bennünket, ha 
reá gondolunk.

Az oka a sétálók távolmaradásának 
az, hogy éretlen suhancok, neveletlen gyer
kőcök hangversenyt tartanak: hajmeresztő 
orditozással. bőgéssel. nyávogással molesz
táljál: a csendesen pihenni szándékozókat s 
amellett trágár szavak, neveletlenségekordito- 
zásával és üvöltésével bosszantják a családos 
szülőket, nemkülönben az úri osztályt kép
viselő fiatalságot is. Ez igy tart napok óta 
s azóta a közönség eltűnt a sétatérről. Mert 
olyan neveletlen, szabadszáju lármázás, or- 
ditozás, bocsánatot kérünk, nem a szóra- i 
kozást keresőknek való.

Tessék a főkapitány urnák egy este 
kisétálni s majd tapasztalni fogja, hogy mi 
az, mikor az embernek a családja körében I 
kiabálják a fülébe a legundokabb goromba- j 
Ságokat! Erélyes intézkedést kér a rend- j 
őr ségtői: több sétáló.

Ezen cikk inkább kérő, mint jogos felhábo
rodással tárgyaló hangon sürget erélyes intézkedést 
a sétatér anomáliájaira nézve. Ha nem lesz meg a 
hatása, majd mi is írunk róla pár sort. A szerk.

SZÍNHÁZ j
* Mozikirály. Ha az első estén Rát- 

kaynak utólérhetetlen tánc-készségében gyö
nyörködött a közönség, a tegnapi estén 
igazi nagy művészetben volt része. Amit 
Rátkay a Mozikirály első felvonásában pro
dukált tegnap este, az a maga nemében 
igazi grand’art, finom, előkelő színjátszás, 
amelynek teljes értékéből mitsem von le az 
a gyarló és kezdetleges színpadi tákolmány, | 
mely e gyönyörűséghez alkalmat szolgál
tatott. A zsúfolt ház közönsége nem győzte 
eleget tapsolni a művészt, aki egyszerre 
meghódította s megnyerte mindenki tetszé
sét. A babérág, melyet (elnyújtottak neki, a 
közönség általános elismerésének kifejezése 
volt. Játszótársai közül M. Turchányi Olga 
(Janka) méltó partnere volt, kívüle Szaiókiék- I 
ról, Lukács Sáriról, Justh Gyuláról kell di
csérettel megemlékeznünk. Úgy egyébként 
a nyári hangulat kissé érezhető volt. Viszont 
ez a vendégszereplés azt a tanulságot szol
gáltatta, hogy ha életképessé akarjuk a nyári 
szezont tenni, megfelelő vendégekkel lehet 
csak a közönséget a színházba becsalogatni.

Kecskemét Városi Mozgóképszínház
Grácia.

A tegnap esti előadás legszebb ponúa 
a 3 felvonásos Qrácia volt, amelynek tár
gya a sziklarobbantó, erdőirtó munkások 
életéből lett mesterien filmre alkalmazva.

Egy vérszomjas asszony gyalázatos 
cselszövéseit örökítik meg Grácia szemé
lyében, akire vadállati természeténél fogva 
éppenséggel nem illik a Orácia elnevezés. 
Fiatal erőteljes férjét egy-kettőre megunja, 
akinek az útjába kötelet feszit Grácia, s 
mikor a férj a robbantáshoz szükséges di- 
namitot viszi, felbukik az eléje vetett ke
lepcébe, a dinamit felrobban, de Qrácia leg
nagyobb bosszúságára az explózió ereje 
nem öli meg férjét, csupán mindkét sze
mére világtalanná válik. Hogy azonban 
mégis megsemmisítse a vak embert, rá
gyújtja a házat s abban a íriszemben, hogy 
elégette férjét (aki pedig kimenekült az er
dőbe) kivándorlók csapatához csatlakozik 
és újabb, frissebb embereket keres magá
nak a bestia. Végre is vak férje, aki idő
közben egyik szemének látóképességét visz- 
szanyerte, revolver lövésekkel megöli a vér
szomjas némbert, aki egy szemétgödörbe 
zuhanva adja ki utolsó leheletét. A félvak 
ember pedig nyugodtan ül a börtönbe, 
mert a fenevad természetű asszony elpusz
tításával — úgymond minden vágya tel
jesült.

A többi kisérő műsor is kedves szó
rakozást nyújtott, különösen a Királyné gyű
rűje cimü dráma csodaszép korhű jelmezei
vel magával ragadta a kevésszámú nézőt.

Felgyújtotta a lakását
aztán öngyilkos lett.

Nincs szerencsétlenebb, szánalmasabb 
ember annál, mint akinek a szivében gyö
keret vert a féltékenység. Se éjjele, se nap
pala nincsen; rémképeket lát, s oly tettre 
ragadtatja magát, amelyet reparálni nem 
igen lehetséges.

Az elmúlt héten egy Halason végbe
ment tragikus esetnek is a féltékenység 
volt a létrehozója. Az esetről a következő 
tudósításunk számol be :

Antoni Tamás 37 éves gulyás két évig 
volt alkalmazásban Baki Károly halasi la
kos tanyáján, mig felesége a gazda másik 
birtokán dolgozott. A házaspár békésen 
éldegélt egymással, nem zavarta az egyet
értést semmi. Később azonban megirigyel
ték egyesek a boldog családi életet ; kü
lönféle hamis hireket hoztak forgalomba, s 
azoknak a férj füléhez való jutásáról is 
gondoskodtak.

Civakodások, féltékenységi jelenetek 
váltották fel a családi harmóniát. Hiába volt 
a feleség bizonykodása ; az indulatok csak 
nem csendesedtek el Antoni keblében. Az 
asszony ezért folyó hó 7-én öt gyermeké
vel otthagyta férjét.

Azóta lehangolt, buskomor volt An- 
toni. Látni leheteti, hogy valamit tervez.
És valóban, szerda virradóra felgyújtotta a 
gulyás tanyát, amelyben lakott. Ezen tette 
után a tanya előtti kertbe ment s ott egy 
szilvafára felakasztotta magát.

Az égő gulyástanya lángja messzire 
elhatolt. A szomszédok hamarosan össze
szaladtak s hozzáfogtak az oltáshoz, de 
nem sok eredménnyel, mert a tanya földig 
leégett.

Mikor az oltással készen voltak, meg
pillantották a szilvafán Antoni himbálódzó 
testét. Oda rohantak. Levágták a fáról. An- 
toniban azonban akkorra már nem volt élet.

Anyakönyvi kivonat.
Julius 16

Születések. Huszti Ilona rk. Pap Juciit ref. 
Bende Margit rk. Szabó Gyula rk.

Halálozások. Sziroka Imre rk. 2 hónapos.
K. Kováss Ida ref. 13 hónapos. Bán Imre ref. 78 
éves. Hegedűs József rk. 11 hónapos. Téglás Róza 
rk. 3 hónapos. Fazekas Sára rk. I hónapos.
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Kecskemét Városi Mozgóképszínház.

| A bpesti Uránia magy. tud, színház fiókja |

Julius 15-én, csütörtökön:

Grácia a farkastermészetű 
A szép női lábak, kacagtató. 
Melyik a kettő közül, huni. 
A királyné gyűrűje, dráma. 
A jó vidékiek, mulattató. 
Lujbiai sivatag, eredeti felv. 
Bányamunkások,életkép

Előadások hétköznap 7-12, vasárnap 3-12 óráig

j Cséplési és aratási idényre
Pinceszövetkezetnél

) a következő borok iiterenKÍnt Kimerve kapnátok: 
kadarka . . . 60fiit. ■■■ 
rizling .... 70 fiit, 
ó-rizling ... 90 fill.

____ ó-szilváni . . l'20fill.
Ki tűnő törköly pálinka2 kor. literje.

Azonnal kiadó 
háromrendbeli 3 3 és egy kétszobás tel
jesen újonnan épült úrilakás, minden szűk 
séges mellékhelyiségekkel. Az .árvaházhoz 
menet, Kápolna-utca 6. sz. a. Értekezhetni 

I III., Széchenyi-körút 7. sz, Vecsei Lajos 
I ácsmesterrel. (Beretvás szőlővel szemben.)

Egy jókarban levő jármosökör-s z e k é r
olcsón eladó

Gömöri Józsefnél, Pnsztafelsöszentkirály
289-ik szám alatt. 10374

Egy jó családból való leány
üzletemben 40 korona fizetéssel és egy 
fiú tanulónak 20 korona fizetéssel 
felvétetik. Perl Ferenc, Kecskemét.

Eladó ház.
VII. kerület, Dankó-utca (Libasor) 23. 

számú ház, mely áll 6 szoba, 5 konyha, 2 
speiz és 4 kamrából, jó ivóvizü küttal, ked
vező fizetéssel jutányosán eladó. Érte
kezhetni ugyanott a tulajdonossal. 10442

Egy tanonc fizetéssel és egy 
mindenes felvétetik ;u4;ü ■

GONDA fűszerüzletében.

Egy tisztességes fiú
tanulónak felvétetik

Faragó János fűszerüzletében. Szegedi-utó.
Eladó tanyaföld.

Budai-hegy 7. szám alatt, a budai mű
úton 4 és fél hold szántóföld tanyával, 
gyümölcsössel és zöldséges kerttel, kedvező 
fizetési feltételekkel eladó; értekezhetni 
Géró János tulajdonossal, hivatalszolga a 
városnál. 10433

Kiadó lakás. 10434 
Vacsi-hegyben 177. sz. alatt, id. Keresz
tes István-féle birtokon 2 egyszobás la
kás mellékhelyiségekkel, esetleg szecska
vágónak is kiadó. Értekezhetni ugyanott 
178. szám alatt Gaál József tulajdonossal

Eladó ház.
Újonnan épült ház, mely áll három 

utcai, egy udvari szobából, üvegfolyosóból, 
pince, konyha és speizból, — továbbá két 
szoba, konyha, speiz, mosókonyha, kamra 
és tágas udvarból, eladó; értekezhetni V. 
kerület, Fecske-utca 3. szám. 10270

Eladó, esetleg kiadó ház.
Hl. kér., Losonczy-utca 17. számú, Sár- 

közy-féle sarokház, melyben van 5 szoba, 
3 konyha, kamrák, éléstár és jó pince, köve 
zett udvarral, kedvező fizetési feltételekkel 
eladó; esetleg augusztus l-ére bérbe 
kiadó; értekezhetni özv. Muraközy Pálné 
tulajdonossal, Vásári-nagy-utca 11. sz. 10214

Házeladás.
Vendéglővel, nagy kocsiszínnel, 

vendégszobáknak alkalmas épületek
kel, 620 -öl udvartelekkel, öt utca 
keresztezésénél fekvő sarokház, sza
badkézből eladó. Értekezni lehet San- 
dor-örökösökkel, Klapka-útca 25. szám 
alatt, naponként 9 5 óráig. 10393

Eladó ház és földbirtok.
Batthány-(Halasi)-utca 22. új számú 

ház és városföldön a szegedi mííut 
mellett a várostól 6 kilométerre 22 hold 
elsőrendű és kitűnő karban tartott 
szántóföld gazdasági épületekkel eladó; 
értekezhetni a fenti számú háznál. 10395

Aratási és cséplési idényre
ajánlok literenkénti árban:

valódi törköly pálinkát. . . 2 K f.
valódi szilvóriumot............. 2 K f.
jóminőségű rumot.................1 K 40 f.

Cséplési idényre olcsó bor!
Kerekes Pál Vásári-utca 1. szám 

alatti vendéglőjében a jó bornak literje 
kihordásra 60 fillér, 50 liternél ked
vezményt ad, nagyobb vételnél 
még olcsóbban adja. 1042S

2jóigásló, 0420
1 jókarban levő igáskocsi szerszám
mal együtt azonnal eladó. Értekezni 
lehet a tulajdonossal Hegedűs-köz 5. sz.

Kiadó lakás.
A Jókai-utcán 37. szám alatt 3 szoba, 

konyha, speiz, kamra s pincéből álló lakás, 
külön udvarral augusztus 1-re kiadó. 
Értekezhetni a tulajdonossal ugyanott. 1O43S

Pol itzer Sándor fűszerkereskedő
jó családból felvesz

tanulókat fizetéssel
Nagyhalasi-utca. 1032s

Eladó föld. Az 'zsáki nil,(!menten, a varostol
13 kilométernyire fekvő 21 hold szántó
föld jó tanyaépületekkel ellátva, kedvező 
fizetéssel, eladó; értekezhetni a tulaj
donos özv. Muraközy Pálnéval. 
Nagyvásári-utca 11. szám alatt. 10154

□adó ház.
Vörösmarty-utca 7. szám alatti ház eladó; 

| értekezhetni ugyanott a lakóval, vagy heti
vásári napokon Tóth Pál tulajdonossal.

jóminőségű törköly áthuzatot 1 K 20 f.
Továbbá rizling és ka
darka bort 25 litertől 
feljebb, literenkint adóval 
együtt W~ 64 fillérért.

Szelessjános kereskedő,Vásári-utca
Eladó vagy kiadó földbirtok.

Kerekegyházán, a Langó-féle földből, 49 
hold szántó, melyből 4 hold kitűnő bor
termő szőlő, fél hold gyümölcsös, fél 
hold akácfa-erdő, szabadkézből eladó, 
esetleg több évre haszonbérb ■ kiadó. 
Értekezhetni Nagy Pál tulajdonossal, Kecs
keméten, III. kerület, Hosszú-utca 3. sz. 10405

Kiadó lakás.
A mai kor igényeinek megfelelő, forgalmas 
helyen, újonnan épült házban három 
üzlethelyiség, lakás, pince, padlás minden 
mellékhelyiséggel, november l-ére kiadó. 
Ezek közül a sarok helység bor- és sör
csarnok vagy nagyobb üzlet részére 
nagyon alkalmas; értekezni lehet 
Kovács Ferenc kereskedőnél, Széles- és 
Mezei-utca sarok. 10444

Mindenesnek való fiú 136 
azonnal felvétetik CSAPÓ 
LAJOS fűszer- és csemege
üzletében, Szabadság-tér 3. szám.

Néhai Nagy Pál 
tulajdonát képező Klapka-utca 8. 
sz. alatti ház, valamint az Alpáron 
levő 55 hold földbirtok szabad
kézből eladó. Értekezni lehet 
az örökösökkel a fenti háznál.

2 fin lakatosianoncznak 
fizetésselfölvétetik Schrötter Béia 
lakatos-mesternél, László Károly-utca 2. 
szám, ahol a raktáron levő takarék
tűzhelyek és üstházak mélyen le
szállított árban lesznek kiárusítva.

A gazdaközönség b. figyelmét felhívom, hogy őszi műtrágyázáshoz 

szuperfoszfát műtrágyát raktáramból nagyban és kicsinyben is 
kiszolgálok. Aki előjegyezni szándékozik, már most bejelentheti szükségletét.

Zsákokban és ponyvákban igen olcsó kötésem van, 
saját érdekében el ne mulassza senki nálam azt beszerezni, miután olcsón adom. 

Ajánlom továbbá zsombolyai lisztjeimet, mindennemű terményt, 
tengerit, árpát, zabot, korpát, naponta frissen őrölt darákat a legolcsóbb napi áron.
Kölcsönzsák és ponyva kapható. Szives pártfogást kérve, vagyok I

Jókarban levő könnyű féderes teherkocsi eladó. tisztelettel:

Azonnali belépésre agilis, fiatal segédet felveszek. DéllCS GáÓOF. 
üzlethelyiség Arany János-utca 7. sz. Régi Itcés-piac. Telefon 122. szám.

Kiadó a Közgazdasági Bank Nagy körösi-utcai székházában egy kétszobás 
udvari lakás augusztus elsejére. Bővebb felvilágosítás ugyanott nyerhető.

Nyser's" as Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyemds Résisénytérsaság vlhanyerőre berendezett kf nyvnyomdájában J. O. Schelter- és Gleseckc-féle Wlndsbraut-gépen és betűajiya^gal


